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Zmluva o distribúcii  
uzatvorená 

 podľa ustanovení § 269 ods. 2  zákona č. 513/1991 Zb. – Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov  medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

Dodávateľ: 

 

   Obchodné meno:     Slovak Parcel Service s.r.o. 

   Sídlo:     Senecká cesta 1 

      900 28 Ivanka pri Dunaji 

   Štatutárny zástupca:    Jozef Ecker, konateľ 

Výpis z obch. registra  
Okresný súd Bratislava I,  

oddiel Sro, vložka č. 3215/B  

 

  

IČO 

DIČ 

IČ DPH 

31 329 217 

2020351993 

SK2020351993 

  

Číslo účtu 2625004617/1100 

  

Kontaktná osoba 

Telef. kontakt 

Anka Gregorová 

0904 708 623 
 

    

    (ďalej aj ako „dodávateľ“) 

a 

Objednávateľ: 

názov:    Štátny pedagogický ústav 

IČO:     30  807 506 

sídlo:     Pluhová 8, 830 00 Bratislava 

štatutárny orgán:   doc. PaedDr. Viliam Kratochvíl, PhD., riaditeľ 

zriadený:   na základe § 28 ods. 1 písm. b) zákona č. 567/1992 Zb. a § 6 ods. 2 písm. 

    a) zákona č. 542/1990 Zb. o štátnej správe v školstve a školskej   

    samospráve 

tel. číslo:    00421249276111 

fax. číslo:    00421249276195 

adresa elektronickej pošty:  spu.@statpedu.sk 
 

    (ďalej aj ako „objednávateľ“) 

 

 

mailto:jana.copikova@statpedu.sk
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dodávateľ a objednávateľ v ďalšom texte spolu aj ako „zmluvné strany“ sa dohodli na 

nasledovných zmluvných právach a záväzkoch: 

 

 

Článok I 

Predmet zmluvy 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ zabezpečí pre objednávateľa distribúciu presne 

špecifikovaného predmetu distribúcie do miest distribúcie určených objednávateľom, a to 

podľa objednávky/objednávok objednávateľa, ktorých súčasťou bude distribučný zoznam. 

2. Distribúciu dodávateľ uskutoční  v prepravnom systéme spoločnosti Slovak Parcel 

Service, s. r. o. (ďalej len služba DOMESTIC) a medzinárodných zásielok v prepravnom 

systéme spoločnosti UPS Worldwide Forwarding, Inc., U.S.A.(ďalej len služba 

INTERNATIONAL). 

3. V distribučnom zozname podľa bodu 1. tohto článku zmluvy bude zo strany 

objednávateľa definovaný zoznam miest dodania a kontaktných osôb, na každom mieste 

dodania, na ktoré  je dodávateľ povinný predmet distribúcie dodať (distribučný zoznam).  

4. Dodávateľ je povinný po uskutočnení dodania predmetu distribúcie podľa distribučného 

zoznamu odovzdať v sídle objednávateľa osobe poverenej objednávateľom podpísané 

preberacie protokoly/dodacie listy potvrdzujúce dodanie jednotlivých zásielok na miesta 

dodania podľa distribučného zoznamu.  

5. Jedno vyhotovenie preberacieho protokolu odovzdá dodávateľ osobe poverenej prevzatím 

jednotlivej časti predmetu distribúcie na mieste dodania.  

6. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ je povinný zaplatiť dodávateľovi za 

poskytnuté distribučné služby odmenu podľa finančnej kalkulácie, ktorá je prílohou tejto 

zmluvy – príloha č. 1, a to za objednávateľom objednané a dodávateľom skutočne 

poskytnuté služby, ktorých poskytnutie bude potvrdené v preberacích protokoloch 

prijímateľov zásielok, ktoré je dodávateľ povinný odovzdať najneskôr spolu s faktúrou do 

sídla objednávateľa. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia do sídla 

objednávateľa, a to až po poskytnutí všetkých distribučných služieb podľa objednávok 

objednávateľa. 

 

Článok II 

Povinnosti dodávateľa     

 

1. Dodávateľ sa zaväzuje, že všetky časti predmetu distribúcie dodá v počte uvedenom 

v distribučnom zozname, ktorý bude prílohou objednávky/objednávok na základné školy, 

resp. zriaďovateľom základných škôl určeným v distribučnom zozname, ktorý bude 

súčasťou objednávky/objednávok objednávateľa.  
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2. Dodávateľ sa zaväzuje, že dodáva na základné školy/zriaďovateľovi predmet distribúcie  - 

jeho časť v presne stanovenom počte  kusov  podľa distribučného zoznamu. 

3. Distribučný zoznam môže byť po uzatvorení zmluvy  a vystavení objednávky zo strany 

objednávateľa zmenený, najneskôr do 3 dní odo dňa vystavenia a doručenia objednávky 

dodávateľovi.  

4. Dodávateľ je povinný vložiť do balíka  dve kópie Preberacích protokolov pre kontaktnú 

osobu v mieste distribúcie, ktoré sú súčasťou prílohy č. 1 tejto zmluvy.  

5. Dodávateľ je povinný dodať všetky časti predmetu distribúcie na miesta dodania podľa 

distribučného zoznamu najneskôr do 30.9.2013, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

6. Dodávateľ je povinný zachovať mlčanlivosť o akýchkoľvek skutočnostiach, o ktorých sa 

dozvedel pri plnení povinností v súlade s touto zmluvou. 

 

 

Článok III 

Zodpovednosť za nedodanie predmetu distribúcie riadne a včas 

 

1. Ak dodávateľ nedodá predmet distribúcie na miesta dodania podľa distribučného 

zoznamu -  tabuľky, ktorá bude súčasťou príslušnej objednávky, resp. na miesta dodania 

podľa aktualizovaného elektronicky oznámeného distribučného zoznamu a zároveň za 

splnenia podmienok uvedených v článku II tejto zmluvy, pričom predmet distribúcie 

nebude dodaný v požadovanom druhu, množstve a akosti, platí, že dodávateľ nesplnil 

svoje povinnosti podľa tejto zmluvy riadne a včas. 

2. V prípade, ak dodávateľ nesplní svoje povinnosti podľa tejto zmluvy riadne a včas, je 

objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zľavu z dohodnutej odplaty za 

príslušný predmet distribúcie t.j. 10% z hodnoty zákazky. 

 

 

Článok IV 

Osobitné ustanovenia o dodaní predmetu distribúcie 

 

1. Dodávateľ najneskôr tri   pracovné dni pred dodaním predmetu distribúcie na základné 

školy/zriaďovateľovi oznámi deň a približný čas dodania príslušnej základnej 

škole/zriaďovateľovi – kontaktnej osobe  formou správy poslanej prostredníctvom 

elektronickej pošty alebo telefonicky. 

2. Dodávateľ si doručenie každej časti predmetu distribúcie (balíka) nechá potvrdiť 

kontaktnou osobou v dodacom liste (preberacom protokole). 

3. Objednávateľ je povinný poskytnúť správne a úplné údaje k sprievodnej dokumentácii 

zásielok (balíkový štítok, preberací list pri  vnútroštátnych zásielkach a UPS Waybill, 

obchodná faktúra) a zodpovedať  za správnosť  údajov odoslaných elektronickou formou 

do operačných systémov Obstarávateľa pri využití programu SK SHIP alebo UPS 

WorldShip.  
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3. Objednávateľ zabezpečí zásielky primeraným balením k ich obsahu, nakoľko za 

poškodenie obsahu zásielok v dôsledku nedostatočného alebo nevhodného balenia nenesie 

zodpovednosť Dodávateľ. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje dodržiavať Obchodné podmienky expresnej doručovateľskej 

služby Slovak Parcel Service, s. r. o. (uvedené  v prílohe  č. 3 tejto zmluvy).  

5. Objednávateľ je povinný písomne informovať Dodávateľa o všetkých zmenách v údajoch 

o objednávateľovi uvedených v záhlaví tejto zmluvy. 

6. Dodávateľ je povinný označiť balík s predmetom distribúcie (jeho časťou) adresou miesta 

dodania, menom a priezviskom príslušnej kontaktnej osoby, do ktorého sa predmet 

distribúcie (jeho časť) dodávajú. Tento údaj je súčasťou distribučného zoznamu. 

7. Dodávateľ je povinný doručiť objednávateľovi dodacie listy o prevzatí predmetu 

distribúcie základnou školou/zriaďovateľom poverenými osobami, resp. inými na túto 

činnosť oprávnenými osobami. Súčasťou dodacích listov musia byť nasledovné údaje: 

a. číslo balíka, 

b. názov predmetu distribúcie, 

c. počet predmetov distribúcie, 

d. odtlačok pečiatky a podpis  dodávateľa 

e. podpis kontaktnej osoby v rámci základnej školy/zriaďovateľa, na ktorú bude balík 

s časťou predmetu distribúcie dodaný, prípadne ním poverenej osoby 

f. dátum prevzatia predmetu distribúcie osobou podľa písm. e. 

8. Dodávateľ sa zaväzuje neposkytnúť údaje, ktoré podliehajú ochrane podľa zákona č. 

482/2002  Z. z. o ochrane osobných údajov ani údaje, ktoré mu objednávateľ poskytol 

touto zmluvou vrátane jej príloh tretím osobám bez písomného súhlasu objednávateľa. 

9. Objednávateľ si vyhradzuje právo zmeniť miesta dodania v distribučnom zozname 

najviac tri kalendárne dni pred plánovaným začiatkom distribúcie. 

10. Objednávateľ si vyhradzuje právo urobiť prípadné ďalšie zmeny v distribučnom zozname, 

napr. dátum a čas dodania predmetu distribúcie na konkrétnu základnú 

školu/zriaďovateľa. 

 

Článok V 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 

2. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade s ustanovením § 47 

a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka a § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. 

o slobodnom prístupe k informáciám. 

3. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých jeden rovnopis obdrží 

dodávateľ a päť rovnopisov je určených pre objednávateľa. 
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4. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, 

neuzatvárajú ju v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, ich prejavy vôle sú 

slobodné a určité a zmluvná voľnosť nebola ničím obmedzená. Na znak toho obe zmluvné 

strany túto zmluvu podpísali. 

 

 

V Bratislave dňa .......................................... 
 

 

____________________     ____________________ 

dodávateľ        objednávateľ  

.......................... Štátny pedagogický ústav  

................................ doc. PaedDr. Viliam Kratochvíl, PhD. 

konateľ                           riaditeľ 

  

 

 

Prílohy:  

- č.1 Finančná kalkulácia za distribučné služby 

- č.2  Vzor preberacieho protokolu 

- č.3 Obchodné podmienky expresnej doručovateľskej služby Slovak Parcel Service, s. r. o. 
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Príloha č.1 Finančná kalkulácia za distribučné služby 

 
Zásielka s 

hmotnosťou 

Cena v € 

bez DPH 

Cena v € 

s DPH 

Cena poistky 

v € bez DPH 

Cena poistky 

v € s DPH 

Cena za 

spätný 

dokument v € 

bez DPH 

Cena za 

spätný 

dokument v € 

s DPH 

Cena spolu 

v € s DPH 

cca 5 kg  

(1 balík 

v zásielke) 

3,00 3,60 0,00 

0,00  

(poistenie na 

1000 €) 

1,60 1,92 5,52 

cca 10 kg (2 

balíky v zásielke) 4,00 4,80 0,00 

0,00  

(poistenie na 

2000 €) 

1,60 1,92 6,72 

cca 15 kg (3 

balíky v zásielke) 5,00 6,00 0,00 

0,00 

(poistenie na 

3000 €) 

1,60 1,92 7,92 

cca 20 kg (4 

balíky v zásielke) 6,00 7,20 2,00 

2,40 

(poistenie na 

4000 €) 

1,60 1,92 11,52 

cca 25 kg (5 

balíkov 

v zásielke) 

7,00 8,40 6,00 

7,20 

(poistenie na 

5000 €) 

1,60 1,92 17,52 

cca 30 kg (6 

balíkov 

v zásielke) 

8,00 9,60 10,00 

12,00 

(poistenie na 

6000 €) 

1,60 1,92 23,52 

cca 35 kg (7 

balíkov 

v zásielke) 

10,00 12,00 14,00 

16,80 

(poistenie na 

7000 €) 

1,60 1,92 30,72 

cca 40 kg (8 

balíkov 

v zásielke) 

10,00 12,00 18,00 

21,60 

(poistenie na 

8000 €) 

1,60 1,92 35,52 

cca 45 kg (9 

balíkov 

v zásielke) 

12,00 14,40 22,00 

26,40 

(poistenie na 

9000 €) 

1,60 1,92 42,72 

cca 50 kg (10 

balíkov 

v zásielke) 
12,00 14,40 26,00 

31,20 

(poistenie na 

10000 €) 

1,60 1,92 47,22 
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Príloha č. 2 Vzor preberacieho protokolu 

P r e b e r a c í  p r o t o k o l 
Odovzdávajúci:  

názov:    Štátny pedagogický ústav 

IČO:     30807506 

sídlo:     Pluhová 8, 830 00 Bratislava 

štatutárny orgán:   doc. PaedDr. Viliam Kratochvíl, PhD., riaditeľ 

poverený zamestnanec:  Ing. Peter Abrhám 

tel. číslo:    00421249276111 

fax. číslo:    00421249276195 

adresa elektronickej pošty:  peter.abrham@svsba.sk  

 

ďalej len „ŠPÚ“ 

Preberajúci:  

názov:    Základná škola P.O.Hviezdoslava 

IČO:    37836731 

sídlo:    Ulica Komenského 3064/41 

    926 01 Sereď 

Štatutárný orgán ZŠ:  Mgr. Ján Horniak 

ďalej len „preberajúci“ 
 

Parametre odovzdania:  

Technika Inventárne číslo Výrobné číslo Jazyk 

Notebook DELL Vostro 1520 ŠPÚ-DDHM-80216431 4CHNPK1 AJ 

 
 

  

 

ďalej aj ako „dar“ 

Podpisom tohto protokolu Preberajúci potvrdzuje, že prevzal od odovzdávajúceho vyššie špecifikovaný 

tovar označený vlajkou Európskej únie, odkazom na Európsku úniu a Európsky sociálny fond, logom 

operačného programu Vzdelávanie, vyhlásením v tvare „Moderné vzdelávanie pre vedomostnú 

spoločnosť/Projekt je spolufinancovaný zo zdrojov ES“. Ide o tovar, ktorý bol pôvodne dočasne 

vypožičaný  frekventantovi (zamestnancovi preberajúceho) z dôvodu jeho účasti v projekte s názvom 

Vzdelávanie učiteľov základných škôl v oblasti cudzích jazykov v súvislosti s Koncepciou vyučovania 

cudzích jazykov na základných a stredných školách financovanom z Európskeho sociálneho fondu podľa 

Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného prostriedku (OPV/1/2008 a OPV/2/2008) zo dňa 16.9.2008 

uzatvorenej medzi preberajúcim a Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu SR. Podpisom 

darovacej zmluvy medzi Slovenskou republikou - Štátnym pedagogickým ústavom a Preberajúcim. 

Podpisom tohto preberacieho protokolu prechádza vlastnícke právo k predmetu darovania na 

Preberajúceho. 

 

Dátum a miesto prebratia: ............................ 
 

za preberajúceho:    za odovzdávajúceho:     

    Štátny pedagogický ústav 

    ing. Peter Abrhám 

mailto:peter.abrham@svsba.sk


Pr²loha ļ.3:     Obchodné podmienky 
Obchodné podmienky expresnej doručovateľskej služby Slovak Parcel Service s.r.o., upravujú : 

1. Všeobecné ustanovenia 
1.1 Zásielky expresnej doručovateľskej služby sú expresné zásielky tuzemského styku. Sú vyberané, 

prepravované a dodávané najrýchlejším spôsobom. Službu v tuzemskom styku poskytuje spoločnosť@Slovak 

Parcel Service s.r.o. (ďalej len „SPS“). 

1.2 Medzi expresné služby tuzemského styku patria: 

• služba Expres 
• služba Do 12:00 
• služba Do 9:00 
• Sobotné doručenie 
• Doplnková služba Dobierka 
• Doplnková služba Spätný dokument 
• Doplnková služba Telefonické avízo 

1.3 Zásielky sú vyberané v servisných strediskách spoločnosti SPS alebo prostredníctvom poverených 
spolupracovníkov spoločnosti SPS na mieste dohodnutom s odosielateľom. 
1.4 Podávanie, zber, prepravu, dodávanie zásielok a cenotvorbu prepravných sadzieb zabezpečuje 
spoločnosť@SPS v zmysle týchto Obchodných podmienok. 

2. Doby dopravy 
2.1 Za včasnú distribúciu zásielok sa považuje jej dodanie alebo avizovanie dodania na adresu príjemcu: 

• pre zásielky služby Expres – nasledujúci pracovný deň@po dni vybrania zásielky, najneskôr do 18:00 
• pre zásielky služby Do 12:00 - nasledujúci pracovný deň@po dni vybrania zásielky, najneskôr do 12:00 hod 
• pre zásielky služby Do 9:00 - nasledujúci pracovný deň@po dni vybrania zásielky, najneskôr do 9:00 hod 
• pre zásielky služby Sobotné doručenie – dodanie alebo avizovanie dodania zásielky v sobotu 

2.2 Avizovaním dodania sa rozumie pri neúspešnom pokuse o doručenie zásielky zanechanie písomného 
oznámenia príjemcovi o vykonanom pokuse o doručenie zásielky. 

3. Zasielacie podmienky 
3.1 Zásielky je možné zasielať@do ktoréhokoľvek miesta v Slovenskej republike. 
3.2 Maximálna hmotnosť@jedného balíka (kusu) nesmie presiahnuť@hmotnosť@70 kg a maximálne rozmery 
jedného balíka (kusu) nesmú presiahnuť@dĺžku 270 cm a súčet obvodu a dĺžky nesmie presiahnuť@330 cm. 
3.3 Každá zásielka musí byť@zabalená a uzatvorená spôsobom, ktorý zodpovedá hmotnosti, tvaru a povahe, 
ako aj spôsobu a dobe dopravy zásielky, musí byť@dostatočne pevná a musí umožniť@jednoduchú manipuláciu 
pri preprave. Obal zásielky a uzávera musia chrániť@obsah voči tlaku, zmenám teploty alebo poškodeniu 
opakovanou manipuláciou a okrem toho musia byť@také, aby nebolo možné preniknúť@k obsahu bez 
zanechania zrejmej stopy poškodenia. Jednotlivé časti tovaru je potrebné v každom balíku zvlášť@zabaliť@do 
ochranného materiálu a umiestniť@tak, aby boli navzájom medzi sebou dostatočne chránené pred nárazom 
(napr. použiť@výplň@medzi jednotlivými časťami tovaru). Na spodok a vrch škatule treba umiestniť@tlmiaci 
materiál, čím sa zvýši ochrana tovaru pri preprave. Je neprípustné zväzovať@viac balíkov alebo vecí do jednej 
zásielky. Odosielateľ@zodpovedá za správne a primerané balenie zásielky. Odosielateľ@nesie zodpovednosť@
za škodu, ktorá môže vzniknúť@ z dôvodu použitia chybného, poškodeného, nevhodného alebo 
nedostatočného obalu zásielky. 
3.4 Označenie „Krehký tovar“ nezbavuje odosielateľa zodpovednosti za správnosť@balenia. Upozorňuje na 
starostlivé zaobchádzanie so zásielkou, avšak je nevyhnutné, aby aj takto označená zásielka bola dôkladne 
zabalená. Spoločnosť@SPS nie je povinná riadiť@sa pri manipulácii so zásielkami značením orientácie balíkov 
(napríklad šípka „Hore“ alebo označenie „Touto stranou dole“). 
3.5 Tovar na opravu, výmenu, alebo tovar, ktorého poškodenie zákazník reklamuje je potrebné zasielať@vždy 
v originálnom obale a všetky už použité prepravné štítky musia byť@odosielateľom z obalu odstránené. 
3.6 V prípade zasielania tekutín je potrebné uprednostniť@plastové obaly pred sklenenými a okolo obalov 
umiestniť@absorpčný materiál, prípadne použiť@špeciálne kartónové obaly určené na prepravu tekutín. 
3.7 Zásielka musí byť@zabalená a uzatvorená tak, aby neohrozovala zdravie spolupracovníkov spoločnosti 
SPS a aby sa vylúčilo akékoľvek nebezpečenstvo, ak obsahuje veci, ktoré by mohli poraniť@spolupracovníkov 



spoločnosti SPS, ktorí s ňou manipulujú, aby neznečistila alebo nepoškodila ostatné zásielky alebo 
zariadenie spoločnosti SPS. 
3.8 Z prepravy sú vylúčené nezabalené zásielky a zásielky, ktoré obsahujú: peniaze, šeky, ceniny, šperky, 
drahé kovy, živé kvety, sklenené a krehké predmety bez pevného obalu, živočíchy, tekuté farby, zbrane, náplne 
do strelných zbraní, organické peroxidy, rádioaktívny materiál, látky výbušné, horľavé, samozápalné, 
okysličovacie, látky jedovaté, infekčné, žieravé a iné zdraviu nebezpečné látky ako aj veci, ktoré by počas doby 
prepravy mohli podľahnúť@prirodzenému znehodnoteniu (skaze), napr. rýchlokaziace sa potraviny a iné 
podobné veci biologickej povahy (spoločnosť@SPS nezodpovedá za takto vzniknuté škody). Z prepravy sú tiež 
vylúčené narkotiká, omamné a psychotropné látky, pornografia, paletizované zásielky, zásielky presahujúce 
hmotnostné alebo rozmerové obmedzenia uvedené v bode 3.2 týchto podmienok, zväzované balíky alebo veci 
a látky, ktorých preprava je zakázaná v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej republiky. Predmety 

* ADR 
(* Dohoda ADR- Ustanovenia o nebezpečných látkach a predmetoch) sú z prepravy vylúčené. Spoločnosť@
SPS si vyhradzuje právo odmietnuť@prepravu zásielok, ktoré sú podľa nej z ekonomických alebo 
prevádzkových dôvodov nevhodné na prepravu v rámci prepravnej siete spoločnosti SPS. V prípade zistenia, 
že odosielateľ@podal na prepravu iný tovar, ako deklaroval, resp. tovar, ktorý je vylúčený z prepravy, má 
spoločnosť@SPS právo od prepravy odstúpiť@a vrátiť@tovar odosielateľovi na jeho náklady. V takom prípade 
zaniká odosielateľovi nárok na prípadné uplatnenie si reklamácie, či už z hľadiska poškodenia zásielky alebo 
jej oneskoreného dodania. 
3.9 Zásielky nie je možné zasielať@do P.O. Boxov. 
3.10 Pokiaľ@odosielateľ@posiela zásielku s platobnou podmienkou „platí príjemca“ (Freight Collect – FC) a táto 
zásielka je príjemcom odmietnutá, je odosielateľ@povinný zaplatiť@spoločnosti SPS ako prvotné, tak aj spätné 
prepravné náklady za takúto zásielku. 
3.11 Odosielatelia, ktorí majú so spoločnosťou SPS uzatvorenú platnú Servisnú zmluvu, môžu požadovať@k 
zásielkam doplnkovú službu „Dobierka“. Dobierkové sumy sú poukazované len na účet odosielateľa v mene 
platnej na území Slovenskej republiky. Maximálna výška hodnoty prepravovanej zásielky je 33 000,00 EUR. 
Maximálna dobierková suma je 3 300,00 EUR . 

4. Podávanie zásielok 
4.1 Zásielky je možné podávať@na základe uzatvorenej platnej Servisnej zmluvy alebo bez nej. Odosielateľ@je 
povinný priložiť@k Servisnej zmluve kópiu dokladu o registrácii (výpis z obchodného registra, výpis zo 
živnostenského registra alebo výpis z iného, zákonom určeného registra, napr. register združení, a pod.), 
kópiu dokladu o pridelení DIČ, resp. IČ@DPH a oznámiť@spoločnosti SPS svoje bankové spojenie. V prípade 
zmien v uvedených dokladoch bezodkladne o nich informovať@spoločnosť@SPS. 
4.2 Zásielky sa môžu podávať: 

• vybraním zásielky u odosielateľa spolupracovníkom spoločnosti SPS 
• v servisných strediskách spoločnosti SPS, ktorých zoznam je uvedený v platnom cenníku pre „Domestic 
service“. 

4.3 Zásielka sa vyberá u odosielateľa na základe predchádzajúcej zmluvnej, resp. telefonickej, príp. osobnej 
dohody. Každé servisné stredisko spoločnosti SPS má určené limitné časy vyberania zásielok, ktoré sú 
uvedené na webovej stránke: www.sps-sro.sk. 
4.4 Pri podaní zásielky musí odosielateľ@ku každému balíku priložiť@správne vyplnený balíkový štítok a 
Preberací list vydaný spoločnosťou SPS. Podpísaním Preberacieho listu odosielateľom a spoločnosťou SPS 
dochádza k uzatvoreniu zmluvného vzťahu o preprave. Ako doklad o podaní zásielky k preprave dostane 
odosielateľ@originál Preberacieho listu. Spoločnosť@SPS je pri vyberaní zásielky oprávnená overiť@totožnosť@
osoby odosielateľa, a to najmä, ale nie len na základe ustanovení zákona č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred 
legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Ak odosielateľ@odmietne overenie jeho totožnosti, spoločnosť@
SPS nie je povinná zásielku od odosielateľa prevziať. 
4.5 Odosielateľ, ktorý má so spoločnosťou SPS uzatvorenú platnú Servisnú zmluvu, dostane číselný rad 
balíkových štítkov a Preberacie listy vopred od spoločnosti SPS. Odosielateľ@v takom prípade nesie plnú 
zodpovednosť@za ich prípadnú stratu alebo zneužitie inou osobou. Odosielateľ, ktorý nemá so spoločnosťou 
SPS uzatvorenú platnú Servisnú zmluvu, dostane balíkový štítok a Preberací list od spolupracovníka 



spoločnosti SPS pri podaní zásielky. 
4.6 Odosielateľ@na balíkovom štítku a Preberacom liste vyplňuje všetky údaje podľa ich predtlače a svojím 
podpisom na Preberacom liste potvrdzuje, že všetky údaje ním uvedené sú pravdivé a správne. Odosielateľ@
zodpovedá za škodu, ktorá by bola spoločnosti SPS spôsobená porušením tejto povinnosti. Odosielateľ@je 
taktiež povinný odstrániť@všetky staré, použité alebo neplatné štítky zo zásielok, v opačnom prípade spoločnosť@
SPS nezodpovedá za doručenie zásielky v dohodnutom čase. Uvedenie nesprávnych resp. neúplných údajov 
na balíkovom štítku a Preberacom liste zbavuje spoločnosť@SPS povinnosti doručiť@zásielku v čase podľa bodu 
2 týchto Obchodných podmienok. Ak sú na vykonanie prepravy potrebné osobitné listiny, je odosielateľ@
povinný tieto odovzdať@spoločnosti SPS najneskôr pri podaní zásielky na prepravu. 
V prípade potreby umožní odosielateľ@spoločnosti SPS kontrolu obsahu zásielky. 
4.7 Spoločnosť@SPS je povinná zabezpečiť, aby každá zásielka bola označená samolepiacim balíkovým 
štítkom. Na samolepiacom balíkovom štítku sú uvedené vlastné identifikačné údaje spoločnosti SPS (obchodné 
meno a sídlo, kontaktný telefón, kontaktná internetová stránka), dátum vybratia zásielky, podacie číslo zásielky, 
hmotnosť@zásielky a označenie odosielateľa a príjemcu zásielky. 
4.8 Ak odosielateľ@poskytuje spoločnosti SPS údaje o zásielkach elektronickou formou, zodpovedá za 
správnosť@údajov poskytnutých elektronickou formou, pričom v prípade odlišnosti údajov odoslaných 
elektronickou formou a údajov uvedených písomnou formou v listinách tvoriacich sprievodnú dokumentáciu 
zásielky sú rozhodujúce a záväzné údaje odoslané elektronickou formou. 

4.9 Údaje o hmotnosti zásielky zisťované spolupracovníkmi spoločnosti SPS pri vyberaní zásielok u 
odosielateľa majú len informatívny charakter. Spoločnosť@SPS vykonáva prevažovanie zásielok určeným 
meradlom v servisných strediskách spoločnosti SPS. V prípade zistenia rozdielu medzi hmotnosťou zásielky 
uvedenou na balíkovom štítku a Preberacom liste a hmotnosťou zistenou spoločnosťou SPS na určenom 
meradle, je spoločnosť@SPS oprávnená rozdiel opraviť@a účtovať@sadzby podľa spoločnosťou SPS opravenej 
hmotnosti. 
4.10 Pod určeným meradlom sa rozumie vážiace zariadenie podliehajúce pravidelnej kontrole metrologickým 
ústavom, resp. ním povereným subjektom. 
4.11 SPS si vyhradzuje právo, nie je však povinná, kedykoľvek otvoriť@a skontrolovať@alebo prezerať@pomocou 
röntgenového prístroja ktorýkoľvek balík, odovzdaný jej na prepravu. 

5. Dodávanie zásielok 
5.1 Dodávanie zásielok je zabezpečované spolupracovníkmi spoločnosti SPS. Za dodanie sa považuje 
dodanie zásielky na adresu príjemcu zásielky. Adresou sú údaje, ktoré slúžia na doručenie zásielky. Adresa 
obsahuje meno a priezvisko, resp. úplný názov príjemcu, bydlisko alebo sídlo (miesto podnikania) príjemcu, 
ktoré je určené názvom obce, názvom ulice, ak sa na ne obec člení, a číslom popisným alebo orientačným. Pri 
dodávaní zásielky je príjemca zásielky povinný poskytnúť@spolupracovníkovi spoločnosti SPS primeranú 
súčinnosť, najmä pri manipulácii so zásielkami s vyššou hmotnosťou. Garantovaný čas dodania zásielky je 
nasledujúci pracovný deň@po jej odoslaní. Spoločnosť@SPS nezodpovedá za oneskorené dodanie zásielky 
spôsobené porušením týchto Obchodných podmienok odosielateľom alebo príjemcom a z titulu 
neovplyvniteľných skutočností v zmysle Občianskeho a Obchodného zákonníka. 
5.2 Dodanie zásielky môže byť@pozastavené, ak príjemca nie je zastihnuteľný ani na tretí pokus, resp. zásielku 
odmietne prevziať. V takom prípade o danej skutočnosti spoločnosť@SPS informuje odosielateľa, a ak nebolo s 
ním dohodnuté inak, zásielka bude bez zbytočného odkladu vrátená odosielateľovi. Odosielateľ@alebo 
objednávateľ@prepravy je povinný zaplatiť@sadzbu za prepravu zásielky smerom ku príjemcovi (vrátane 
všetkých príplatkov) ako aj sadzbu za jej spätnú prepravu Ak nemožno zásielku vrátiť@odosielateľovi, spoločnosť@
SPS ju uloží na čas úložnej lehoty. Úložná lehota začne plynúť@dňom nasledujúcim po dni, v ktorom sa zistilo, že 
zásielku nemožno vrátiť@odosielateľovi. Úložná lehota je jeden rok. Na uloženie zásielky a na otvorenie zásielky 
sa primerane vzťahujú ustanovenia zákona č. 324/2011 Z.z. o poštových službách. 
5.3 Prevzatie zásielky príjemca potvrdí svojim podpisom na doručovací hárok spoločnosti SPS. Pečiatka 
príjemcu nenahrádza podpis príjemcu. V prípade, ak zásielku nepreberá príjemca uvedený na balíkovom štítku, 
uvedie na doručovací hárok aj vzťah k príjemcovi 
5.4 Spoločnosť@SPS odovzdá príjemcovi zásielku, ktorej obal nejaví známky poškodenia, až po podpísaní 
doručovacieho hárku, v prípade dobierky po podpísaní doručovacieho hárku a zaplatení dobierkovej sumy. Až 
potom si môže príjemca zásielku otvoriť@a skontrolovať@(pričom nie je oprávnený vyžadovať@prítomnosť@a 



asistenciu spolupracovníka spoločnosti SPS). 
5.5 Spoločnosť@SPS môže na zabezpečenie svojich nárokov vyplývajúcich zo zmluvného vzťahu s 
odosielateľom alebo príjemcom zásielku (tovar) zadržať, a to až do úplného uspokojenia svojich 
zabezpečovacích nárokov. Ide o nároky, ktoré spoločnosti SPS vznikli voči odosielateľovi, alebo príjemcovi. 
Spoločnosť@SPS je však povinná bez zbytočného odkladu upovedomiť@odosielateľa alebo príjemcu o zadržaní 
veci a dôvode zadržania. Na základe zádržného práva má spoločnosť@SPS právo pri výkone súdneho 
rozhodnutia na prednostné uspokojenie z výťažku zadržovanej veci pred inými veriteľmi, a to aj záložným 
veriteľom. To zároveň@nezbavuje odosielateľa alebo príjemcu zásielky povinnosti uhradiť@svoje záväzky voči 
spoločnosti SPS. 

6. Tarifa 
6.1 Sadzby za služby poskytované spoločnosťou SPS sú uvedené v platnom cenníku pre „Domestic Service“. 
6.2 Sadzby za prepravu zásielky sa hradia v hotovosti, spravidla odosielateľom, pokiaľ@s ním nie je dohodnuté, 
že prepravnú sadzbu hradí príjemca. Úhrada bankovým prevodom (platba na faktúru) je možná iba na základe 
uzatvorenej Servisnej zmluvy. 
6.3 Pri doplnkovej službe Dobierka je úhrada dobierkovej sumy (hodnoty zásielky) možná len v hotovosti 

príjemcom zásielky. 
6.4 Pri zásielke s platobnou podmienkou „platí príjemca“ (Freight Collect – FC) platí prepravnú sadzbu 
príjemca zásielky. Ak príjemca zásielky odmietne prepravnú sadzbu uhradiť, je odosielateľ@povinný uhradiť@
prepravnú sadzbu podľa platného cenníka pre „Domestic service“. 
6.5 Spoločnosť@SPS je oprávnená k prepravnej sadzbe účtovať@palivový príplatok. Výšku palivového príplatku 
je spoločnosť@SPS oprávnená jednostranne upravovať@podľa vývoja priemerných cien pohonných látok v 
Slovenskej republike zverejňovaných Štatistickým úradom Slovenskej republiky. 
6.6 Spoločnosť@SPS je oprávnená k prepravnej sadzbe účtovať@mýtny príplatok. Výšku mýtneho príplatku je 
spoločnosť@SPS oprávnená jednostranne upravovať@v prípade zmeny všeobecne záväzných právnych prepisov 
upravujúcich spoplatnenie cestnej infraštruktúry. 

7. Reklama čný poriadok a náhrada škody 
7.1 Reklamáciu podáva odosielateľ@alebo príjemca zásielky spoločnosti SPS vždy písomne. 
7.2 Nahlásenie oneskoreného dodania zásielky, poškodenia alebo úbytku zo zásielky podáva odosielateľ@
alebo príjemca spoločnosti SPS písomne, najneskôr v nasledujúci pracovný deň@po dodaní zásielky. V 
prípade neskoršieho nahlásenia vady uvedenej v predchádzajúcej vete nie je možné uplatniť@reklamáciu. 
7.3 Nahlásenie straty zásielky podáva odosielateľ@alebo príjemca spoločnosti SPS písomne, najneskôr do 2 
pracovných dní, nasledujúcich po plánovanom (garantovanom) čase dodania zásielky. V prípade neskoršieho 
nahlásenia vady uvedenej v predchádzajúcej vete, nie je možné uplatniť@reklamáciu. 
7.4 Príjemca je povinný v prípade poškodenia zásielky uschovať@pôvodné balenie zásielky k nahliadnutiu 
spoločnosti SPS a k zhotoveniu fotodokumentácie. 
7.5 Po nahlásení poškodenia alebo straty zásielky, prípadne chýbajúcej časti zásielky príde zodpovedný 
pracovník spoločnosti SPS spísať@škodový protokol a vyhotoviť@fotodokumentáciu. Spísanie škodového 
protokolu sa nepovažuje za reklamáciu. Nahlásenie poškodenia (straty, prípadne úbytku z tovaru) a škodový 
protokol nenahrádzajú písomnú reklamáciu. Odosielateľ, prípadne príjemca zásielky uplatňuje písomnú 
reklamáciu najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa nahlásenia poškodenia zásielky, prípadne straty alebo 
úbytku zo zásielky. Uplynutím tejto lehoty zaniká právo odosielateľa, prípadne príjemcu zásielky na uplatnenie 
reklamácie. 

Písomná reklamácia musí obsahovať@predovšetkým: 
• číslo zásielky 
• popis vady, alebo poškodenia zásielky
• označenie obsahu zásielky
• výšku uplatňovaného nároku na náhradu škody
Ďalej je k písomnej reklamácii potrebné pripojiť:

• doklad o obsahu zásielky (dodací list, pôvodná obstarávacia faktúra bez DPH, objednávka a pod.) 
• doklad preukazujúci hodnotu zásielky relevantným spôsobom (obstarávacia faktúra, resp. príjmový 

pokladničný doklad; pokiaľ@je osoba uplatňujúca nárok na náhradu škody platiteľom DPH, vyplatí 
spoločnosť@SPS náhradu škody najviac vo výške obstarávacej ceny tovaru bez DPH) 



• v prípade poškodenia zásielky, doklad preukazujúci výšku spôsobenej škody (faktúra za opravu,
znalecký posudok na určenie rozsahu poškodenia)

7.6 Lehota na vybavenie reklamácie straty, poškodenia alebo úbytku zo zásielky je 30 dní. Táto lehota sa 
predlžuje o čas, po ktorý nemala spoločnosť@SPS od oprávnenej osoby k dispozícii všetky nevyhnutné 
doklady na vybavenie reklamácie. V prípade oneskoreného dodania zásielky, doba na zistenie potrebných 
informácií je stanovená na dobu 2 pracovných dní. V prípade oneskoreného dodania zásielky zavinením 
spoločnosti SPS bude zákazníkovi poskytnutá náhrada škody vo výške zaplatenej prepravnej sadzby. 
Poskytnutím tejto náhrady sa paušálne vyrovnajú možné škody (ekonomické straty), ktoré vzniknú nedodržaním 
času dodania zásielky. Popri poskytnutí tejto náhrady nemá odosielateľ@ani príjemca zásielky nárok na 
náhradu žiadnych ďalších škôd ani ušlého zisku. Pri poškodení alebo strate zásielky patrí odosielateľovi náhrada 
škody vo výške skutočnej škody na zásielke, najviac však vo výške deklarovanej hodnoty zásielky uvedenej na 
Preberacom liste. Pokiaľ@je osoba uplatňujúca nárok na náhradu škody platiteľom DPH, uplatňuje nárok na 
náhradu škody voči spoločnosti SPS zásadne bez DPH. V rámci reklamačného konania pri žiadosti o náhradu 
za poškodenie tovaru je odosielateľ@alebo príjemca povinný preukázať@hodnotu zásielky relevantným dokladom 
(obstarávacou faktúrou, resp. príjmovým pokladničným dokladom; pokiaľ@je osoba uplatňujúca nárok na 
náhradu škody platiteľom DPH, nahradí jej spoločnosť@SPS zásadne len obstarávaciu cenu tovaru bez DPH). 
Odosielateľ@ani príjemca zásielky nemá nárok na náhradu ušlého zisku ani inej, následnej alebo nepriamej 
škody. Právo na náhradu škody, za ktorú zodpovedá spoločnosť@SPS, si musí odosielateľ@uplatniť@do šiestich 
mesiacov odo dňa nasledujúceho po dni vybrania poštovej zásielky; inak toto právo zanikne. 
7.7 O opodstatnení a vyplatení náhrady škody rozhoduje oddelenie reklamácií spoločnosti SPS. Náhrada 
škody za opodstatnenú reklamáciu sa poukáže bezodkladne, len čo sa zistí náhradová povinnosť@a výška 
náhrady škody. Náhradu škody vypláca spoločnosť@SPS len v peniazoch, a to v mene platnej na území 
Slovenskej republiky. 
7.8 Náhradu škody je možné vyplatiť@aj príjemcovi zásielky na základe písomnej autorizácie od odosielateľa 
zásielky. 
7.9 Za škody na zásielke, resp. stratu zásielky, zodpovedá spoločnosť@SPS primerane v zmysle ust. § 622 
Obchodného zákonníka a § 38 a § 39 zákona č. 324/2011 Z.z. o poštových službách . 
7.10 V prípade poškodenia prepravovanej použitej veci sa jej skutočná hodnota odvíja od veku poškodenej 
veci a miery jej opotrebovania. Výška náhrady škody bude vypočítaná s prihliadnutím na opotrebovanie, vek a 
amortizáciu veci podľa koeficientu poistného ústavu spoločnosti SPS. 
7.11 Prípadné spory zmluvných strán budú riešené prostredníctvom príslušných súdov Slovenskej republiky. 

8. Poistenie zásielky 

Poistenie zásielky sa vzťahuje na škody vzniknuté v dôsledku straty, poškodenia alebo úbytku zo zásielky. 
Poistenie zásielky s hodnotou uvedenou odosielateľom na Preberacom liste (deklarovaná hodnota) do 
2.500,00 EUR je zahrnuté v prepravnej sadzbe. Odosielateľ@je povinný uvádzať@na Prepravný list skutočnú 
hodnotu prepravovaného tovaru. Pri zásielke s deklarovanou hodnotou vyššou ako 2.500,00 EUR bude 
spoločnosť@SPS účtovať@k prepravnej sadzbe príplatok vo výške 0,33 EUR za každých ďalších aj začatých 
33,00 EUR deklarovanej hodnoty zásielky. Zásielky obsahujúce dokumenty nie je možné poistiť. 

9. Informácie o zásielkach 
Informácie o zásielkach môže žiadať@ktokoľvek, kto uvedie podacie číslo zásielky, telefonicky na zákazníckom 
servise spoločnosti SPS (tel. 16 877 alebo e-mail: ecs@sps-sro.sk). Informácia o dodaní zásielky bude k 
dispozícii nasledujúci pracovný deň@po dni dodania zásielky. Celú trasu zásielky od jej vybratia až po dodanie 
možno sledovať@na internetovej stránke www.sps-sro.sk. Týmto nie sú dotknuté povinnosti alebo obmedzenia 
spoločnosti SPS týkajúce sa poštového tajomstva a ochrany osobných údajov vyplývajúce z osobitných 
právnych predpisov. 

10. Záverečné ustanovenia 
Zmluvné vzťahy v týchto Obchodných podmienkach neupravené sa spravujú príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka (pre vylúčenie pochybností zmluvné strany prehlasujú, že si dohodli podľa § 262 
Obchodného zákonníka pôsobnosť@Obchodného zákonníka) a zákona č. 324/2011 Z.z. o poštových službách a 
ostatnými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. Tieto Obchodné podmienky 
nadobúdajú účinnosť@dňom 30.apríla 2012. 


